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Children electric car

Installation and Operation Instructions

Simulation car model

Forward and backward operations by manual

Built-in music, external device music playback

Volume adjustment function

Battery power display

Maximum weight: 25KG

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ  CAREFULLY

The following batteries or accumulators are contained in this 

electronic device

Information on the safe removal of the batteries or accumulators  

● Warning: Make sure the battery is completely drained. 
● Open the seat, remove the screws on the fixed strip with a screwdriver, 
remove the fixed strip and unplug the wires from the battery to remove the 

battery. 

● Carefully remove the battery or accumulator. 
● The battery or accumulator and the device can now be disposed of 
separately. 

Battery Type

3FM4

Chemical System

Lead(Pb)

The product must be installed and used under the supervision of an adult.

Read through each step carefully and follow the proper order.

Remove all packaging, separate and count all parts and hardware.

Please ensure that all parts are correctly installed, incorrect installation can lead to a 

danger.

We recommend that, where possible, all items are assembled near the area in which 
they will be placed in use, to avoid moving the product unnecessarily once assembled.

Ensure a secure surface during installation, and always place the product on a flat, 

steady and stable surface.

Please use this product with caution. The use of this product requires superb skills to 

avoid accidents to the user or others due to a fall or collision.

Please wear suitable protective equipment during use, e.g. protective helmet, gloves, 

knee pads, elbow pads etc.

Attention! Use it with protective equipment.

Attention! Do not use it in the traffic.

Attention! Children should use this product under the parental supervision.

Before You Start
Please read all instructions carefully and keep it for future reference.

EN

General Warnings

Warnings
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BackrestSteering Wheel Body
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Pedal ChargerBottom Sprag
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Megaphone

Steering wheel

Bottom Sprag Body Backrest

Pedal

Relevant materials: PP plastics, generator, battery and iron castings.

PARTS Product Specifications:

Battery: 6V4AH

Drive Motor: 6V380*1(14000RPM)

Suitable age: 18-60 months 

Maximum weight: 25kg

Car Size: 62 x 44 x 43 cm 

Speed: 3km/h

Hours of Use: Using 1-2 hours after Charging 8-10 hours

Charger: Input: 100V-120V 

Output: 6V0.5A

Power switch

Dashboard

USB

TF

Megaphone jack

The voltage display

Multi Media Player
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Never mix new and old batteries, or different kinds of batteries.

Never mistake positive and negative electrode of battery, or short circuit will 

happen.

Non-rechargeable batteries are not to be recharged. 

Install batteries in a right polarity.

Only adults can recharge or change batteries.

Never make power port's short circuit happen.

Recharge the battery only when it is taken out of the toy car.

Take exhausted battery out of the toy car and keep it out of children's reach.

Battery Operating Specifications: 

First remove the screws on the back bottom, then align the bottom sprag 

with the screw hole, and lock it with the screws.

1. Install the Bottom Sprag

First remove the screw and nut from the steering rod, attach the steering 
wheel to the steering rod and secure it with the screw and nut.

3. Install the steering wheel

First, remove four screws from the middle of the bottom of the body, and 
then connect the wire port on the pedal to the corresponding port on the 
bottom of the car, and then clamp the pedal to the body of the car, and then 
fix it with screws.

2. Install the pedal
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Open the seat and connect the power cord to the battery.
Then turn on the power to check the circuits, cover the seat and lock it.

5. Connect the power cord

Step 1: Find the charging point under the seat.
Step 2: Connect the charger cord to the charging point.
Step 3: Connect the charger to the power socket.

Charging steps are as follow:

Charge the battery less than 20 hours, otherwise the battery will be 

damaged forever.

In charging, put DC Plug into the power socket, put charger into power plug; 

never use the product during charging it.

The product can be used for 1-2 hours after charging for 8-10 hours, and the 

charging time should not exceed 20 hours.

It is common for charger and battery to have become heated (temperature 

under 60°C) in charging.

Never use the connector with the water, or short circuit will happen.

Use the product's own charger, otherwise it will cause charger and storage 

battery to be damaged or short circuit.

Charge the product when not using it for a long time.

The toy is to be assembled by an adult. In disassembled state, it 
contains potentially hazardous sharp points, sharp edges and small 
parts, so please keep out of baby's reach.
Not to be used in traffic.
Only adults can install parts and adjust the car, and keep moving parts 
out of children's reach.
Children under 18 months cannot use the toy car as it has many small 
parts.
Children can use the product only in the company of adults, and the 
adult cannot leave during the process.
Never let children stand or play onto the pedal or on the car.
Only adults can complete storage battery charging, and must charge 
the product before its first use.
Keep such package materials as plastic bags out of children, or they 
will suffocate or kill children.
Never use parts provided by non-manufacturers. Never let children 
play with the charger.
The number of power sources connected to the product cannot exceed 
the recommended number.

Clamp the backrest down against 

the bayonet at the rear of the car.

4. Install the backrest Charging Notice

WARNING
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Never use the product in such dangerous zones as street, road, slope or 
drain.
Never change the circuit and additional electric devices.
Never pour water or other liquid into the car, keep the product out of the 
fire, otherwise the car will be damaged.
Only one child can use the product, and its weight capacity cannot 
exceed 25 KG.
Turn off the power when not in use and remove battery connector when 
not using it for a long time.
As the product has battery charger, check whether wire plug shell and 
other parts are damaged or not, if damaged, fix those damaged parts.
The product must be assembled by the adult! Before assembling, screws 
and pins are dangerous sharp points.

Notice of use

Before use, parents should check whether the charger's wiring, plug, 

shell and other parts are damaged, and fix those damaged parts.

After a period of use, parents should lubricate iron castings with lube, 

otherwise those castings will get rusted. Keep the product out of fire and 

lay it flat in dark places; The product should be put inside the house or 

cover it with one water-proof cloth in wet weather.

Parents should keep the product out of such hot objects as stove and 

heater, otherwise its plastic parts may be thawed; they should keep the 

product out of combustible objects in charging, or the fire may happen.

Parents should clean car surface with dry cloth, or clean plastic parts with 

non-waxy furniture polish; they shouldn't clean plastic parts with chemical 

solutions or clean the car with water; children cannot drive the car in wet 

or rainy weather, otherwise the car's generator, circuit system and battery 

will be damaged.

When the product is not in use or idle, parents should cut off the power to 
the car and keep all switches in "STOP" or "OFF" mode.

Parents mustn't use the fuse which doesn't conform with the agreed 

specifications.

Parents should' t change product structure and circuit system, and should 

have the product checked and fixed by professionals or under the 

guidance of professionals.

Maintenance and Service

Trouble Clearing

Type Type Analysis Solutions

The car can not 
get started.

Low battery voltage;
Protection of electric 
devices;
Failure to press the switch 
button correctly;
Falling of power 
connector;
Battery breakdown;
Damage of electric 
devices;
Generator breakdown.

Charge battery fully;
Use the car a few 
minutes  later;
Use the car according 
to instructions;
Install the connector 
again;
Change battery;
Change electric 
devices;
Change generator.

The car has a 
short range.

Not full charging of 
battery;
Much-used battery.

Charge fully the battery 
again;
Change the battery.

The battery can 
not be charged.

Falling of battery 
connector;
No charging for the 
charger;
Charger breakdown.

Install the connector 
again;
Plug the charger again;
Change the charger.

There is a slight 
noise and heat 
during charging.

Chemical reactions. Normal reactions.

The car has a 
slow speed.

Much-used battery;
No electricity for battery;
Overload;
Uneven driving surface.

Change the battery;
Charge fully the battery 
again;
Reduce the load below 
25 kg;
Drive on even surface.
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Elektrische Kinderfahrzeuge

Montage- und Betriebsanleitung Simulationsauto Modell

Vorwärts- und Rückwärtsfahren durch manuelle Bedienung 

Eingebaute Musik, Musikwiedergabe von externen Geräten 

Lautstärkeeinstellung

Anzeige der Batterieleistung

Maximales Gewicht: 25KG

WICHTIG, ZUM SPÄTEREN GEBRAUCH AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG 
LESEN

Die folgenden Batterien oder Akkus sind in diesem elektronischen 

Artikel enthalten.

Informationen zur sicheren Entnahme der Batterien oder 

Akkumulatoren 

● Achtung! Vergewissern Sie sich, dass die Batterie vollständig entladen 
ist. 

● Öffnen Sie den Sitz, entfernen Sie die Schrauben am Eisenblech mit 
einem Schraubendreher, nehmen Sie das Eisenblech ab und ziehen Sie 

die beiden Kabel von der Batterie ab, um die Batterie zu entfernen.

● Nehmen Sie die Batterie oder den Akku vorsichtig heraus. 
● Die Batterie oder der Akku und der Artikel können nun getrennt entsorgt 
werden.

Batterietyp

3FM4

Chemisches System

Blei (Pb)

Der Artikel muss unter der Aufsicht eines Erwachsenen montiert und benutzt werden.

Lesen Sie jeden Schritt sorgfältig durch und befolgen Sie die richtige Reihenfolge.

Entfernen Sie alle Verpackungen, separieren und zählen Sie alle Teile und Hardware 

vor der Montage oder Verwendung.

Bitte stellen Sie sicher, dass alle Teile richtig montiert sind, eine falsche Montage kann 

zu einer Gefahr führen.

Achten Sie bei der Montage auf einen sicheren Untergrund und stellen Sie den Artikel 

immer auf eine ebene, feste und stabile Fläche.

Bitte verwenden Sie den Artikel vorsichtig, da es große Geschicklichkeit erfordert, um 

Unfälle durch Stürze oder Zusammenstöße des Benutzers oder anderer zu vermeiden.

Bitte tragen Sie während der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, z.B. 

Schutzhelm, Handschuhe, Knieschützer, Ellbogenschützer usw.

Allgemeine Achtung

Bevor Sie beginnen

Vorsicht! Müssen Persönliche Schutzausrüstung tragen. 

Vorsicht! Darf nicht im Straßenverkehr verwenden.

Vorsicht! Kinder sollten diesen Artikel unter elterlicher Aufsicht benutzen.

Bitte sorgfältig lesen und zum späteren Nachschlagen aufbewahren.

DE

Achtung
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RückenlehneLenkrad Karosserie 

1 1

Pedal Ladegerät
Unterer 

Klemmkörper 

1 G

Megaphon

Lenkrad
Unterer Klemmkörper Karosserie Rückenlehne

Pedal

Relevante Materialien:  PP-Kunststoff, Stromerzeuger, Batterien und 
Eisengussteile.

TEILELISTE Produktspezifikationen:

Batterie: 6V4AH

Antriebsmotor: 6V380*1(14000RPM) 

Geeignetes Alter: 18-60 Monate

Belastbarkeit: 25 kg

Maße des Fahrzeugs: 62 x 44 x 43 cm

Geschwindigkeit: 3 km/h

Betriebsstunden: 1-2 stunden Benutzung nach dem 8-10 stunden 

Aufladen

Ladegerät: Eingang: 220V-240V Ausgang: 6V0.5A

Netzschalter 

Armaturenbrett 

USB

TF

Megaphon-Buchse

Die Spannungsanzeige 

Multimediaplayer 

Vorwärts

Stop

Rückwärts
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Anzeige der Funktion

Funktion
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Mischen Sie niemals neue und alte Batterien oder verschiedene 

Batterietypen.

Verwechseln Sie niemals die positive und negative Elektrode der 

Batterie, sonst kommt es zu einem Kurzschluss.

Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht wieder aufgeladen 

werden. Legen Sie die Batterien mit der richtigen Polarität ein.

Nur Erwachsene dürfen Batterien aufladen oder austauschen. 

Verursachen Sie keinen Kurzschluss am Stromanschluss.

Laden Sie die Batterie nur auf, wenn sie aus dem Spielzeugauto 

genommen wird.

Nehmen Sie erschöpfte Batterien aus dem Spielzeugauto heraus und 

bewahren Sie sie außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Spezifikationen für den Batteriebetrieb:

Entfernen Sie zunächst die Schrauben an der Rückseite, richten Sie den 

unteren Klemmkörper auf das Schraubenloch aus und sichern Sie ihn mit 

den Schrauben.

1. Montage des unteren Klemmkörpers

Entfernen Sie zunächst die Schraube und Mutter von der Lenkstange, 
bringen Sie das Lenkrad an der Lenkstange an und sichern Sie es mit 
der Schraube und Mutter.

3. Montage des Lenkrads

Entfernen Sie zunächst vier Schrauben in der Mitte der Unterseite der 
Karosserie, verbinden Sie dann den Kabelanschluss am Pedal mit dem 
entsprechenden Anschluss an der Unterseite des Fahrzeugs, klemmen Sie 
das Pedal an die Karosserie und befestigen Sie es mit Schrauben.

2. Montage des Pedals
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Öffnen Sie den Sitz und schließen Sie das Netzkabel an die Batterie an.
Schalten Sie dann den Strom ein, um die Stromkreise zu überprüfen, 
decken Sie den Sitz ab und verriegeln Sie ihn.

5. Anschluss des Netzkabels

Schritt 1: Suchen Sie die Ladestation unter dem Sitz.
Schritt 2: Schließen Sie das Ladekabel an die Ladestation an.
Schritt 3: Schließen Sie das Ladegerät an die Steckdose an.

Die Schritte zum Aufladen sind wie folgt:

Laden Sie den Akku nicht länger als 20 Stunden auf, andernfalls wird 
der Akku dauerhaft beschädigt.
Stecken Sie während des Ladevorgangs den Gleichstromstecker in 
die Steckdose und das Ladegerät in den Netzstecker; verwenden Sie 
das Produkt niemals während des Ladevorgangs.
Das Produkt kann nach einer Ladezeit von 8-10 Stunden für 1-2 
Stunden verwendet werden, und die Ladezeit sollte 20 Stunden nicht 
überschreiten.
Es ist üblich, dass sich Ladegerät und Akku während des 
Ladevorgangs erhitzen (Temperatur unter 60℃).
Verwenden Sie den Stecker niemals mit Wasser, da es sonst zu 
einem Kurzschluss kommen kann.
Verwenden Sie das eigene Ladegerät des Produkts, da sonst das 
Ladegerät und der Akku beschädigt werden oder einen Kurzschluss 
verursachen.
Laden Sie das Produkt auf, wenn Sie es längere Zeit nicht benutzen.

Das Spielzeug muss von einem Erwachsenen zusammengebaut 
werden. In unmontiertem Zustand enthält es potenziell gefährliche 
scharfe Spitzen, scharfe Kanten und kleine Teile, also bitte außerhalb 
der Reichweite des Babys aufbewahren.
Es darf nicht im Straßenverkehr verwendet werden.
Nur Erwachsene dürfen Teile montieren und das Auto einstellen, und 
halten Sie bewegliche Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Kinder unter 18 Monaten können das Spielzeugauto nicht benutzen, 
da es viele kleine Teile hat.
Kinder dürfen das Produkt nur in Begleitung von Erwachsenen 
benutzen, und der Erwachsene darf es während des Vorgangs nicht 
verlassen.
Lassen Sie Kinder niemals auf dem Pedal oder auf dem Auto stehen 
oder spielen.
Nur Erwachsene können den Akku vollständig aufladen und müssen 
das Produkt vor der ersten Benutzung aufladen.
Bewahren Sie Verpackungsmaterialien wie Plastiktüten außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf, da diese ersticken oder Kinder töten 
können.
Verwenden Sie niemals Teile, die nicht von einem Hersteller 
stammen. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Ladegerät spielen.
Die Anzahl der an das Produkt angeschlossenen Stromquellen darf 
die empfohlene Anzahl nicht überschreiten.

Klemmen Sie die Rückenlehne 

gegen das Bajonett am Heck des 

Fahrzeugs.

4. Montage der Rückenlehne Hinweis zum Aufladen

ACHTUNG
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Benutzen Sie das Gerät niemals in gefährlichen Bereichen wie Straßen, 
Wegen, Abhängen oder Kanälen.
Ändern Sie niemals den Stromkreis und zusätzliche elektrische Geräte.
Gießen Sie niemals Wasser oder andere Flüssigkeiten in das Auto, 
halten Sie das Produkt vom Feuer fern, sonst wird das Auto beschädigt.
Das Gerät darf nur von einem Kind benutzt werden und darf nicht 
schwerer als 25 KG sein.
Schalten Sie das Gerät aus, wenn Sie es nicht benutzen, und ziehen Sie 
den Batterieanschluss ab, wenn Sie es für längere Zeit nicht benutzen.
Wenn das Produkt mit einem Batterieladegerät ausgestattet ist, 
überprüfen Sie, ob das Steckergehäuse und andere Teile beschädigt 
sind, und reparieren Sie die beschädigten Teile, falls sie beschädigt sind. 
Das Produkt muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden! 
Vor dem Zusammenbau sind Schrauben und Stifte gefährliche scharfe 
Stellen.

Hinweis zur Verwendung

Vor der Benutzung sollten die Eltern prüfen, ob das Kabel, der 
Stecker, das Gehäuse und andere Teile des Ladegeräts beschädigt 
sind, und diese beschädigten Teile reparieren.
Nach einer gewissen Zeit des Gebrauchs sollten die Eltern die 
Gussteile mit Schmiermittel einschmieren, da diese sonst rosten. 
Halten Sie das Produkt von Feuer fern und legen Sie es flach an einen 
dunklen Ort. Bei nassem Wetter sollte das Produkt im Haus 
aufbewahrt oder mit einem wasserdichten Tuch abgedeckt werden.
Eltern sollten das Produkt von heißen Gegenständen wie Herd und 
Heizung fernhalten, da sonst die Kunststoffteile auftauen können; sie 
sollten das Produkt beim Aufladen von brennbaren Gegenständen 
fernhalten, da sonst ein Brand entstehen kann. Eltern sollten die 
Oberfläche des Fahrzeugs mit einem trockenen Tuch reinigen oder die 
Kunststoffteile mit einer nicht wachshaltigen Möbelpolitur säubern; sie 
sollten die Kunststoffteile nicht mit chemischen Lösungen reinigen 
oder das Fahrzeug mit Wasser säubern; Kinder dürfen das Fahrzeug 
nicht bei nassem oder regnerischem Wetter fahren, da sonst die 
Lichtmaschine, das Schaltsystem und die Batterie des Fahrzeugs 
beschädigt werden.
Wenn das Produkt nicht in Gebrauch oder im Leerlauf ist, sollten 
Eltern die Stromzufuhr zum Auto unterbrechen und alle Schalter auf 
"STOP" oder "OFF" stellen.
Eltern dürfen keine Sicherungen verwenden, die nicht den 
vereinbarten Spezifikationen entsprechen.
Eltern sollten die Produktstruktur und das Schaltsystem nicht 
verändern und das Produkt von Fachleuten oder unter Anleitung von 
Fachleuten überprüfen und reparieren lassen.

Wartung und Instandhaltung

Problemlösung

Typ Analyse der Typen Lösungen

Das Fahrzeug 
kann nicht 
gestartet werden.

Niedrige 
Batteriespannung;
Schutz der elektrischen 
Geräte;
Nicht richtiges Drücken 
des Schaltknopfes;
Herunterfallen des 
Netzsteckers;
Batterieausfall; 
Beschädigung von 
elektrischen Geräten;
Ausfall des 
Stromerzeugers.

Laden Sie die Batterie 
vollständig auf;
Benutzen Sie das 
Fahrzeug ein paar Minuten 
später;
Benutzen Sie das 
Fahrzeug gemäß den 
Anweisungen;
Stecken Sie den Stecker 
wieder ein;
Batterie wechseln; 
Elektrische Geräte 
wechseln;
Lichtmaschine wechseln.

Das Fahrzeug hat 
eine geringe 
Reichweite.

Nicht vollständige 
Aufladung der Batterie;
Stark beanspruchte 
Batterie.

Laden Sie die Batterie 
wieder vollständig auf;
Wechseln Sie die Batterie.

Die Batterie kann 
nicht geladen 
werden.

Herunterfallen des 
Batterieanschlusses;
Keine Aufladung des 
Ladegerätes;
Ausfall des Ladegeräts.

Stecken Sie den Stecker 
wieder ein;
Ladegerät wieder 
einstecken; Ladegerät 
wechseln.

Während des 
Ladevorgangs 
entsteht ein 
leichtes Geräusch 
und Wärme.

Chemische Reaktionen. Normale Reaktionen.

Das Fahrzeug hat 
eine langsame 
Geschwindigkeit.

Stark beanspruchte 
Batterie;
Kein Strom für die 
Batterie; Überlastung;
Unebene Fahrbahn.

Wechseln Sie die 
Batterie; laden Sie die 
Batterie wieder 
vollständig auf;
Reduzieren Sie die Last 
auf unter 25 kg;
Fahren Sie auf einer 
ebenen Fläche.
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Véhicules Électriques pour Enfants

Instructions de Montage et d'Utilisation 

Modèle de voiture de simulation

Conduite avant et arrière par opération manuelle 

Musique intégrée, lecture de musique à partir d'appareils externes 

Réglage du volume

Indicateur de Charge de la Batterie

Poids Maximal : 25 KG

IMPORTANT, À CONSERVER POUR FUTURE RÉFÉRENCE : À LIRE 
ATTENTIVEMENT

Cet appareil électronique contient les piles ou accumulateurs 

suivants. 

Informations sur le retrait en toute sécurité des piles ou des 

accumulateurs

● Avertissement : Assurez-vous que la batterie est complètement 
déchargée.

● Utilisez d'abord un tournevis pour desserrer la vis du siège, retirez le 
siège, utilisez un tournevis pour desserrer la vis de la barre de pression 

de la batterie, débranchez le fil de la batterie pour retirer la batterie.

● Retirez avec précaution la pile ou l'accumulateur.
● La pile ou l'accumulateur et l'appareil peuvent maintenant être éliminés 
séparément.

Type de Batterie

3FM4

Système Chimique

Plomb (Pb)

Le produit doit être installé et utilisé sous la surveillance d'un adulte.
Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre correct.

Retirez tous les emballages, séparez et comptez toutes les pièces et le matériel.

Assurez-vous que toutes les pièces sont correctement installées, une installation 

incorrecte peut entraîner un danger.

Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les articles soient 

assemblés à proximité de la zone dans laquelle ils seront utilisés, afin d'éviter de 

déplacer inutilement le produit une fois assemblé.

Assurez-vous que la surface soit solide pendant l'assemblage et placez toujours le 

produit sur une surface plane et stable.

Veuillez utiliser le produit avec précaution, car le produit nécessite une grande habileté, 

évitez les accidents de l'utilisateur ou d'autres personnes, par chute ou collision.

Veuillez porter un équipement de protection approprié pendant l'utilisation, par exemple, 

le casque de protection, les gants, les genouillères, les coudières, etc.

Attention ! Utilisez ce produit avec un équipement de protection.

Attention ! Ne l'utilisez pas dans la circulation routière.

Attention ! Les enfants doivent utiliser ce produit sous la surveillance de leurs parents.

Avant de Commencer
Veuillez lire attentivement toutes les instructions et les conserver pour la référence ultérieure.

FR

Avertissements Généraux

Avertissements
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DossierVolantCarrosserie

1 1

Pédale Chargeur
Élément de 

Verrouillage Inférieur

1 G

Mégaphone

Volant

Élément de 
Verrouillage Inférieur Carrosserie Dossier

Pédale

Matériaux concernés : plastiques PP, générateurs, batteries et pièces 
moulées en fer.

PIÈCES Spécifications du Produit:

Batterie : 6V4AH

Moteur d'entraînement : 6V380*1(14000RPM)

Âge approprié: 18-60 mois

Poids maximal : 25 kg

Taille de la voiture : 62 x 44 x 43 cm

Vitesse : 3 km/h

Heures d'utilisation : utilisation de 1 à 2 heures après une charge de 

8 à 10 heures

Chargeur : Entrée : 100V-120V Sortie : 6V0.5A

Interrupteur d'alimentation 

Tableau de bord 

USB

TF

Prise mégaphone

Indicateur de la tension

Lecteur multimédia

Marche Avant 

Arrêt

Arrière

8
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7

7

6

6

5

5

4

4

3

3

2

1

2

1

Indication de fonction

Fonction
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Ne mélangez jamais des piles anciennes et neuves, ou différents 

types de piles.

Ne confondez jamais les électrodes positives et négatives de la 

batterie, sinon un court-circuit se produira.

Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées. Installez 

les piles en respectant la polarité.

Seuls les adultes peuvent recharger ou changer les piles. Ne 

court-circuitez jamais le port d'alimentation.

Rechargez la batterie uniquement lorsque vous la sortez de la voiture 

jouet.

Retirez la batterie déchargée de la petite voiture et gardez-la hors de 

portée des enfants.

Spécifications des performances de la batterie :

Retirez d'abord les vis en bas à l'arrière, puis alignez le verrou inférieur avec 

le trou de vis et verrouillez-le avec les vis.

1. Installez l'élément de blocage inférieur

Retirez d'abord le boulon et l'écrou du tirant, placez le volant sur le tirant 
et fixez-le avec le boulon et l'écrou.

3. Installez le volant

Tout d'abord, retirez quatre vis du milieu du soubassement, puis connectez 
le port du câble de la pédale au port correspondant sur le soubassement de 
la voiture, puis fixez la pédale à la carrosserie de la voiture et fixez-la avec 
des vis.

2. Installez la pédale
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Ouvrez le siège et connectez le câble d'alimentation à la batterie.
Allumez-le ensuite pour vérifier les circuits, couvrez le siège et 
fermez-le.

5. Branchez le cordon d'alimentation

Étape 1: Localisez le point de charge sous le siège.
Étape 2: Connectez le câble du chargeur au point de charge.
Étape 3: Connectez le chargeur à la prise de courant.

Les étapes de chargement sont les suivantes :

Veuillez charger la batterie moins de 20 heures, sinon la batterie sera 
endommagée pour toujours.
Pendant la charge, insérez la fiche CC dans la prise de courant et 
placez le chargeur dans la prise ; n'utilisez jamais le produit pendant 
la charge.
Le produit peut être utilisé pendant 1 à 2 heures après une charge de 
8 à 10 heures et le temps de charge ne doit pas dépasser 20 heures.
Il est normal que le chargeur et la batterie soient devenus chauds 
(température inférieure à 60oC) pendant la charge.
N'utilisez jamais le connecteur avec de l'eau, car cela provoquerait un 
court-circuit.
Veuillez utiliser le propre chargeur du produit, sinon cela 
endommagera le chargeur et la batterie ou provoquera un 
court-circuit.
Chargez le produit lorsque vous ne l'utilisez pas pendant une longue 
période.

Le jouet doit être assemblé par un adulte. À l'état démonté, il contient 
des pointes, des arêtes vives et de petites pièces potentiellement 
dangereuses et doit donc être tenu hors de portée du bébé.
Ne pas utiliser dans la circulation.
Seuls les adultes peuvent installer des pièces et régler la voiture, et 
garder les pièces mobiles hors de portée des enfants.
Les enfants de moins de 18 mois ne sont pas autorisés à utiliser la 
voiture jouet, car elle comporte de nombreuses petites pièces.
Les enfants ne peuvent utiliser le produit qu'en compagnie d'adultes et 
ils ne peuvent pas s'absenter pendant le processus.
Ne jamais laisser les enfants se tenir debout ou jouer sur la pédale ou 
sur la voiture.
Seuls les adultes peuvent terminer la charge de la batterie et ils 
doivent charger le produit avant sa première utilisation.
Gardez les matériaux d'emballage tels que les sacs en plastique hors 
de portée des enfants, sinon ils pourraient les étouffer ou les tuer.
N'utilisez jamais de pièces d'autres fabricants. Ne laissez jamais les 
enfants jouer avec le chargeur.
Le nombre de sources d'alimentation connectées au produit ne peut 
pas dépasser le nombre recommandé.

Fixez le dossier contre la 

baïonnette à l'arrière de la 

voiture.

4. Installez le dossier Remarque sur les frais

AVERTISSEMENT
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N'utilisez jamais le produit dans des zones dangereuses telles que la rue, 
la route, la pente ou le drain.
Ne modifiez jamais le circuit et les appareils électriques supplémentaires.
Ne versez jamais d'eau ou d'autre liquide dans la voiture, gardez le 
produit à l'écart du feu, sinon la voiture sera endommagée.
Un seul enfant peut utiliser le produit et son poids ne peut pas dépasser 
25 kg.
Éteignez l'alimentation lorsqu'elle n'est pas utilisée et retirez le 
connecteur de la batterie lorsque vous ne l'utilisez pas pendant une 
longue période.
Comme le produit est équipé d'un chargeur de batterie, vérifiez si la 
coque de la prise de fil et les autres pièces sont endommagées ou non, 
si elles sont endommagées, réparez ces pièces endommagées.
Le produit doit être assemblé par un adulte ! Avant l'assemblage, les vis 
et les goupilles sont des points pointus dangereux.

Note d'utilisation

Avant utilisation, les parents doivent vérifier si le câblage, la prise, la 
coque et les autres pièces du chargeur sont endommagés et réparer 
les pièces endommagées.
Après une période d'utilisation, les parents doivent lubrifier les 
moulages en fer avec du lubrifiant, sinon les moulages rouilleront. 
Gardez le produit à l'écart du feu et placez-le horizontalement dans 
des endroits sombres ; Le produit doit être mis à la maison ou 
recouvert d'un tissu imperméable par temps humide.
Les parents doivent garder le produit à l'écart des objets chauds tels 
que les cuisinières et les radiateurs, sinon ses pièces en plastique 
pourraient dégeler ; doit garder le produit à l'écart des objets 
combustibles lors de la charge, sinon cela pourrait provoquer un 
incendie. Les parents doivent nettoyer la surface de la voiture avec un 
chiffon sec ou nettoyer les pièces en plastique avec une cire pour 
meubles non cireuse. ils ne doivent pas nettoyer les pièces en 
plastique avec des produits chimiques ou nettoyer la voiture avec de 
l'eau ; Les enfants ne peuvent pas conduire la voiture par temps 
humide ou pluvieux, car cela endommagerait le générateur, les 
circuits et la batterie de la voiture.
Lorsque le produit n'est pas utilisé ou au repos, les parents doivent 
débrancher l'alimentation de la voiture et maintenir tous les 
interrupteurs en mode « STOP » ou « OFF »(ARRÊT).
Les parents ne doivent pas utiliser de fusibles qui ne répondent pas 
aux spécifications convenues.
Les parents ne doivent pas modifier la structure du produit ou le 
système de circuit, et doivent vérifier et réparer le produit par des 
professionnels ou sous leur supervision.

Entretien et Service

Dépannage

Type Analyse des types Solutions

La voiture ne 
peut pas 
démarrer.

Tension de batterie faible ;
Protection des appareils 
électriques;
Le bouton de l'interrupteur 
n'a pas été enfoncé 
correctement ;
Chute du connecteur 
d'alimentation ;
Panne de batterie ; 
Dommages aux appareils 
électriques ;
Panne du générateur.

Chargez complètement la 
batterie ;
Utilisez la voiture quelques 
minutes plus tard :
Utilisez la voiture 
conformément aux 
instructions ;
Installez à nouveau le 
connecteur ;
Changez la batterie ;
Changez les appareils 
électriques ;
Changez le générateur.

La voiture a peu 
d'autonomie.

La batterie n'est pas 
complètement chargée ;
Batterie très utilisée.

Rechargez complètement 
la batterie ;
Changez la batterie.

La batterie ne 
peut pas être 
rechargée.

Chute du connecteur de 
la batterie ;
Le chargeur ne charge 
pas ;
Défaut chargeur.

Réinstallez le connecteur ;
Rebranchez le chargeur ; 
Changez de chargeur.

Il y a un léger 
bruit et de la 
chaleur pendant 
la charge.

Réactions chimiques. Réactions normales.

La voiture a une 
vitesse lente.

Batterie fortement 
chargée ;
Il n'y a pas d'électricité 
pour la batterie ; 
Surcharge;
Surface de conduite 
inégale.

Changez la batterie ; 
Rechargez complètement 
la batterie ;
Réduisez la charge à 
moins de 25 kg ;
Conduisez sur une 
surface plane.
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Coche eléctrico para niños

Instrucciones de montaje y operación 

Modelo de coche de simulación

Operaciones de avance y retroceso manuales 

Música incorporada, reproducción de música de dispositivo externo 

Función de ajuste de volumen

Visualización de carga de batería

Peso máximo: 25KG

IMPORTANTE, CONSERVE PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA 
DETENIDAMENTE

Este dispositivo electrónico contiene las siguientes baterías o 

acumuladores.

Información sobre la extracción segura de las baterías o 

acumuladores 

● Advertencia: Asegúrese de que la batería esté completamente 
descargada.

● Abra el asiento, retire los tornillos de la banda fija con un destornillador, 
retire la banda fija y desenchufe los cables de la batería para extraer la 

batería.

● Retire con cuidado la batería o el acumulador.
● La batería o el acumulador y el dispositivo ahora se pueden desechar 
por separado.

Tipo de Batería

3FM4.5

Sistema Químico

Plomo (Pb)

¡Atención! Utilícelo con equipo de protección.

¡Atención! No lo use en el tráfico.

¡Atención! Los niños deben utilizar este producto bajo la supervisión de sus padres.

Antes de Empezar
Lea atentamente todas las instrucciones y consérvelas para futuras consultas.

ES

Advertencias Generales

Advertencias

El producto debe instalarse y usarse bajo la supervisión de un adulto.

Lea detenidamente cada paso y siga el orden correcto.

Quite todo el embalaje, separe y cuente todas las piezas y los accesorios.

Asegúrese de que todas las piezas estén instaladas correctamente, una instalación 

incorrecta puede provocar un peligro.

Recomendamos que, siempre que sea posible, todos los elementos se monten cerca de 

la zona en la que se van a utilizar, para evitar mover el producto innecesariamente una 

vez montado.

Asegure una superficie segura durante el montaje, y coloque el producto siempre sobre 

una superficie plana, firme y estable.

Por favor, utilice este producto con precaución. El uso de este producto requiere una 

gran destreza para evitar accidentes al usuario o a otras personas debido a una caída o 

colisión.

Por favor, utilice un equipo de protección adecuado durante el uso, por ejemplo, casco 

protector, guantes, rodilleras, coderas, etc.
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RespaldoVolanteCarrocería  

1 1

Pedal Cargador
Elemento de

Bloqueo Inferior

1 G

Megáfono

Volante

Elemento de
Bloqueo Inferior Carrocería Respaldo

Pedal

Materiales relevantes: Plásticos PP, generadores, baterías y fundi-
ciones de hierro.

PIEZAS Especificaciones del Producto:

Batería: 6V4AH

Motor de accionamiento: 6V380*1(14000RPM) 

Edad adecuada: 18-60 meses

Peso máximo: 25 kg

Tamaño del coche: 62 x 44 x 43 cm

Velocidad: 3 km/h

Horas de Uso: Uso de 1-2 horas después de carga 8-10 horas

Cargador: Entrada: 100V-120V Salida: 6V0.5A

Interruptor de encendido 

Tablero 

USB

TF

Toma de megáfono

Indicador de tensión

Reproductor multimedia

Adelante 

Detener 

Atrás

8

8

7

7

6

6

5

5

4

4

3

3

2

1

2

1

Indicación de función

Función
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Nunca mezcle pilas nuevas y viejas, o diferentes tipos de pilas.

Nunca confunda los electrodos positivo y negativo de la pila, o se 

producirá un cortocircuito.

Las pilas no recargables no deben recargarse. Instale las pilas con la 

polaridad correcta.

Solo los adultos pueden recargar o cambiar las pilas. Nunca provoque 

un cortocircuito en el puerto de alimentación.

Recargue la batería solo cuando la saque del coche de juguete.

Saque la pila agotada del coche de juguete y manténgala fuera del 

alcance de los niños.

Especificaciones de Funcionamiento de Pila:

Primero retire los tornillos de la parte inferior trasera, luego alinee el 

elemento de bloqueo inferior con el orificio del tornillo y bloquéelo con los 

tornillos.

1. Instalar el elemento de bloqueo inferior

Primero retire el tornillo y la tuerca de la barra de dirección, coloque el 
volante en la barra de dirección y fíjelo con el tornillo y la tuerca.

3. Instalar el volante

Primero, retire cuatro tornillos de la parte central de la parte inferior de la 
carrocería y, a continuación, conecte el puerto de cable del pedal al puerto 
correspondiente de la parte inferior del coche y, a continuación, sujete el 
pedal a la carrocería del coche y fíjelo con tornillos.

2. Instalar el pedal
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Abra el asiento y conecte el cable de alimentación a la batería.
A continuación, enciéndalo para comprobar los circuitos, cubra el 
asiento y ciérrelo.

5. Conectar el cable de alimentación

Paso 1:  Busque el punto de carga debajo del asiento.
Paso 2:  Conecte el cable del cargador al punto de carga.
Paso 3:  Conecte el cargador a la toma de corriente.

Pasos de carga son siguientes:

Cargue la batería menos de 20 horas, de lo contrario la batería se 
dañará para siempre.
Durante la carga, introduzca el enchufe de CC en la toma de corriente 
y coloque el cargador en el enchufe; nunca utilice el producto durante 
la carga.
El producto se puede utilizar durante 1-2 horas después de cargarlo 
durante 8-10 horas, y el tiempo de carga no debe superar las 20 
horas.
Es habitual que el cargador y la batería se hayan calentado 
(temperatura inferior a 60℃) durante la carga.
Nunca utilice el conector con el agua, o se producirá un cortocircuito.
Utilice el propio cargador del producto, de lo contrario se dañará el 
cargador y el acumulador o se producirá un cortocircuito.
Cargue el producto cuando no lo utilice durante mucho tiempo.

El juguete debe ser montado por un adulto. En estado desarmado, 
contiene potencialmente peligrosas puntas afiladas, bordes cortantes 
y piezas pequeñas, por lo que debe mantenerse fuera del alcance del 
bebé.
No debe utilizarse en el tráfico.
Solo los adultos pueden instalar piezas y ajustar el coche, y mantenga 
las piezas móviles fuera del alcance de los niños.
Los niños menores de 18 meses no pueden utilizar el coche de 
juguete, porque tiene muchas piezas pequeñas.
Los niños solo pueden utilizar el producto en compañía de adultos, y 
estos no pueden ausentarse durante el proceso.
Nunca deje que los niños se pongan de pie o jueguen sobre el pedal o 
sobre el coche.
Solo los adultos pueden completar la carga del acumulador, y deben 
cargar el producto antes de su primer uso.
Mantenga materiales de embalaje como bolsas de plástico fuera del 
alcance de los niños, de lo contrario podrían asfixiarlos o matarlos.
Nunca utilice piezas de otros fabricantes. Nunca deje que los niños 
jueguen con el cargador.
El número de fuentes de alimentación conectadas al producto no 
puede superar el número recomendado.

Sujete el respaldo contra la 

bayoneta en la parte trasera del 

automóvil.

4. Instalar el respaldo Nota sobre Carga

ADVERTENCIA
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Nunca utilice el producto en zonas peligrosas como calles, carreteras, 
taludes o desagües.
Nunca cambie el circuito ni los dispositivos eléctricos adicionales.
Nunca vierta agua u otro líquido en el coche, mantenga el producto fuera 
del fuego, de lo contrario el coche se dañará.
Solo un niño puede utilizar el producto, y su capacidad de peso no puede 
superar los 25 KG.
Apague el producto cuando no esté en uso y desconecte el conector de 
la batería cuando no esté en uso durante mucho tiempo.
Como el producto tiene cargador de batería, compruebe si la carcasa del 
enchufe de cable y otras piezas están dañadas o no, si están dañadas, 
repare las piezas dañadas. ¡El producto debe ser montado por un adulto! 
Antes de montarlo, los tornillos y las clavijas son puntas afiladas 
peligrosas.

Nota de uso

Antes de usar, los padres deben comprobar si el cableado, el 
enchufe, la carcasa y otras piezas del cargador están dañados, y 
repare las piezas dañadas.
Después de un período de uso, los padres deben lubricar las piezas 
fundidas de hierro con lubricante, de lo contrario las piezas fundidas 
se oxidarán. Mantenga el producto alejado del fuego y colóquelo en 
posición horizontal en lugares oscuros; El producto debe ponerse en 
casa o cubrirse con un paño impermeable en tiempo húmedo.
Los padres deben mantener el producto alejado de objetos calientes 
como estufas y calefactores, de lo contrario sus piezas de plástico 
pueden descongelarse; deben mantener el producto alejado de 
objetos combustibles al cargarlo, de lo contrario puede producirse un 
incendio. Los padres deben limpiar la superficie del coche con un 
paño seco, o limpiar las piezas de plástico con un abrillantador de 
muebles no ceroso; no deben limpiar las piezas de plástico con 
productos químicos ni limpiar el coche con agua; los niños no pueden 
conducir el coche con tiempo húmedo o lluvioso, ya que se dañarían 
el generador, el sistema de circuitos y la batería del coche.
Cuando el producto no esté en uso o en reposo, los padres deben 
desconectar la alimentación del coche y mantener todos los 
interruptores en modo "STOP"(PARADA) u "OFF"(APAGADO).
Los padres no deben utilizar fusibles que no se ajusten a las 
especificaciones acordadas.
Los padres no deben cambiar la estructura del producto ni el sistema 
de circuitos, y deben revisar y reparar el producto por profesionales o 
bajo su supervisión.

Mantenimiento y Servicio

Solución de Problemas

Tipo Análisis de Tipo Soluciones

El coche no 
puede arrancar.

Bajo voltaje de la batería;
Protección de dispositivos 
eléctricos;
No se ha pulsado 
correctamente el botón del 
interruptor;
Caída del conector de 
alimentación;
Avería de la batería; Daños 
de dispositivos eléctricos;
Avería del generador.

Cargue la batería 
completamente;
Utilice el coche unos 
minutos después;
Utilice el coche según las 
instrucciones;
Vuelva a instalar el 
conector;
Cambie la batería; Cambie 
los dispositivos eléctricos;
Cambie el generador.

El coche tiene 
poca autonomía.

La batería no se carga 
completamente;
Batería muy usada.

Vuelva a cargar 
completamente la batería;
Cambie la batería.

La batería no se 
puede cargar.

Caída del conector de la 
batería;
No se carga el cargador;
Avería del cargador.

Vuelva a instalar el 
conector;
Vuelva a enchufar el 
cargador; Cambie el 
cargador.

Hay un ligero 
ruido y calor 
durante la carga.

Reacciones químicas. Reacciones normales.

El coche tiene 
una velocidad 
lenta.

Batería muy cargada;
No hay electricidad para 
la batería; Sobrecarga;
Superficie de conducción 
irregular.

Cambie la batería; 
Cargue de nuevo la 
batería completamente;
Reduzca la carga hasta 
menos de 25 kg;
Conduzca sobre una 
superficie regular.
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Auto elettrica per bambini

Istruzioni per l'Installazione e il Funzionamento 

Modello di auto di simulazione

Operazioni in avanti e indietro tramite manuale 

Musica incorporata, riproduzione di musica da dispositivo esterno 

Funzione di regolazione del volume

Visualizzazione della potenza della batteria

Peso massimo: 25KG

IMPORTANTE, CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE 
ATTENTAMENTE

Le seguenti batterie o accumulatori sono contenuti in questo 

dispositivo elettronico.

Informazioni sulla rimozione sicura delle batterie o degli 

accumulatori 

● Avvertenza: Assicurare che la batteria è completamente scarica.
● Aprire il sedile, rimuovere le viti sulla lastra di ferro con un cacciavite, 
rimuovere la lastra di ferro e scollegare i due fili dalla batteria per 

rimuovere la batteria.

● Rimuovere la batteria o l'accumulatore con cautela.  
● La batteria o l'accumulatore e il dispositivo possono essere smaltiti 
separatamente ora.

Tipo di Batteria

3FM4.5

Sistema Chimico

Piombo (Pb)

Il prodotto deve essere installato e utilizzato sotto la supervisione di un adulto.

Leggere attentamente ogni passo e seguire l'ordine corretto.

Rimuovere tutti gli imballaggi, separare e contare tutte le parti e tutti gli accessori.

Si prega di assicurarsi che tutte le parti siano installate correttamente, un'installazione 

errata può portare a un pericolo.

Si consiglia, ove possibile, di montare tutti gli articoli vicino alla zona in cui verranno posti 

in uso, per evitare di spostare inutilmente il prodotto una volta assemblato.

Garantire una superficie sicura durante il montaggio e posizionare il prodotto sempre su 

una superficie piana, stabile.

L'uso di questo prodotto richiede abilità superbe per evitare incidenti all'utente o ad altri 

a causa di una caduta o collisione.

Indossare dispositivi di protezione adeguati durante l'uso, come il casco protettivo, i 

guanti, le ginocchiere, le gomitiere, ecc.

Attenzione! Utilizzare il prodotto con dispositivi di protezione.

Attenzione! Non usare il prodotto nel traffico.

Attenzione! I bambini devono usare questo prodotto sotto la supervisione dei genitori.

Prima di Iniziare
Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e conservarle per riferimento futuro.

IT

Avvertenze Generali

Avvertenza
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SchienaleVolante Carrozzeria

1 1

Pedale Caricabatterie
Diagonale
inferiore

1 G

Megafono

Volante

Diagonale
inferiore Carrozzeria Schienale

Pedale 

Materiali rilevanti: Plastica PP, generatore, batteria e fusioni in ferro.

PARTI Specifiche del Prodotto:

Batteria: 6V4AH

Motore di azionamento: 6V380*1(14000RPM) 

Età adatta: 18-60 meses

Peso massimo: 25 kg

Dimensioni dell'auto:  62 x 44 x 43 cm

Velocità: 3km/ora

Ore di utilizzo: Utilizzo 1-2 ore dopo la ricarica 8-10 ore

Caricabatterie: Ingresso: 100V-120V Uscita: 6V0.5°

Interruttore di alimentazione 

Cruscotto 

USB

TF

Presa per megafono

Il display della tensione 

Lettore multimediale

Avanti

Arresto

Indietro
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Indicazione di funzione

Funzione

44 45



Non mischiare mai batterie nuove e vecchie o batterie di tipo diverso.

Non confondere mai l'elettrodo positivo con quello negativo della 

batteria, altrimenti si verificherà un cortocircuito.

Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.

Installare le batterie con la giusta polarità.

Solo gli adulti possono ricaricare o cambiare le batterie.

Non provocare mai il cortocircuito della porta di alimentazione.

Ricaricare la batteria solo quando viene tolta dalla macchinina.

Estrarre la batteria esaurita dalla macchinina e tenerla fuori dalla 

portata dei bambini.

Specifiche di funzionamento della batteria:

Per prima cosa rimuovere le viti sul fondo posteriore, quindi allineare la 

molla inferiore con il foro della vite e bloccarla con le viti.

1. Installare la Molla Inferiore

Rimuovere innanzitutto la vite e il dado dall'asta dello sterzo, fissare il 
volante all'asta dello sterzo e fissarlo con la vite e il dado.

3. Installare il volante

Per prima cosa, rimuovere quattro viti dal centro della parte inferiore della 
carrozzeria, quindi collegare la porta del filo sul pedale alla porta 
corrispondente sulla parte inferiore dell'auto, quindi fissare il pedale alla 
carrozzeria dell'auto e quindi fissarlo con le viti.

2. Installare il pedale
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Aprire il sedile e collegare il cavo di alimentazione alla batteria.
Accendere quindi l'alimentazione per controllare i circuiti, coprire il 
sedile e bloccarlo.

5. Collegare il cavo di alimentazione

Passo 1: Individuare il punto di ricarica sotto il sedile.
Passo 2: Collegare il cavo del caricabatterie al punto di ricarica.
Passo 3: Collegare il caricabatterie alla presa di corrente.

I passi di ricarica sono le seguenti:

Caricare la batteria per meno di 20 ore, altrimenti la batteria si 
danneggerà per sempre.
Durante la ricarica, inserire la spina DC nella presa di corrente e il 
caricabatterie nella presa di corrente; non utilizzare mai il prodotto 
durante la ricarica.
Il prodotto può essere utilizzato per 1-2 ore dopo una ricarica di 8-10 
ore e il tempo di ricarica non deve superare le 20 ore.
È comune che il caricabatterie e la batteria si siano riscaldati 
(temperatura inferiore a 60℃) durante la carica.
Non utilizzare mai il connettore con l'acqua, altrimenti si verificherà un 
cortocircuito.
Utilizzare il caricabatterie del prodotto, altrimenti il caricabatterie e la 
batteria di stoccaggio potrebbero danneggiarsi o andare in 
cortocircuito.
Caricare il prodotto quando non lo si utilizza per lungo tempo.

Il giocattolo deve essere assemblato da un adulto. Non assemblato, 
contiene punti taglienti, bordi affilati e piccole parti potenzialmente 
pericolose, quindi si prega di tenerlo fuori dalla portata del bambino.
Non deve essere utilizzato nel traffico.
Solo gli adulti possono installare le parti e regolare la macchina e 
tenere le parti mobili fuori dalla portata dei bambini.
I bambini al di sotto dei 18 mesi non possono usare la macchinina 
perché ha molte parti piccole.
I bambini possono utilizzare il prodotto solo in compagnia di adulti, 
che non possono allontanarsi durante il processo.
Non lasciare mai che i bambini stiano in piedi o giochino sul pedale o 
sulla macchina.
Solo gli adulti possono completare la carica della batteria di 
stoccaggio e devono caricare il prodotto prima del suo primo utilizzo.
Tenere i materiali della confezione, come i sacchetti di plastica, 
lontano dai bambini, per evitare che soffochino o uccidano i bambini.
Non utilizzare mai parti fornite da altri produttori. Non lasciare mai che 
i bambini giochino con il caricabatterie.
Il numero di fonti di alimentazione collegate al prodotto non può 
superare il numero consigliato.

Bloccare lo schienale contro la 

baionetta nella parte posteriore 

della vettura.

4. Installare lo schienale Avviso di Elettrizzare

AVVERTENZA

48 49



Non utilizzare mai il prodotto in zone pericolose come strade, pendii o 
scarichi.
Non modificare mai il circuito e i dispositivi elettrici aggiuntivi.
Non versare mai acqua o altri liquidi nell'auto e tenere il prodotto lontano 
dal fuoco, altrimenti l'auto si danneggia.
Il prodotto può essere utilizzato da un solo bambino e la sua capacità di 
peso non può superare i 25 KG.
Spegnere l'apparecchio quando non è in uso e rimuovere il connettore 
della batteria quando non lo si utilizza per lungo tempo.
Poiché il prodotto è dotato di caricabatteria, verificare se il guscio della 
spina del cavo e le altre parti sono danneggiate o meno; in caso di danni, 
riparare le parti danneggiate. 
Il prodotto deve essere assemblato da un adulto! Prima 
dell'assemblaggio, le viti e i perni sono pericolosi punti taglienti.

Avviso di utilizzo

Prima dell'uso, i genitori devono controllare se il cablaggio, la spina, il 
guscio e altre parti del caricabatterie sono danneggiati e ripararli. 
Dopo un certo periodo di utilizzo, i genitori devono lubrificare le fusioni 
in ferro con del lubrificante, altrimenti queste si arrugginiscono. 
Tenere il prodotto lontano dal fuoco e riporlo in luoghi bui; in caso di 
tempo umido, riporlo in casa o coprirlo con un panno impermeabile.
I genitori devono tenere il prodotto lontano da oggetti caldi come stufe 
e termosifoni, altrimenti le parti in plastica potrebbero scongelarsi; 
devono tenere il prodotto lontano da oggetti combustibili durante la 
ricarica, altrimenti potrebbe verificarsi un incendio. I genitori devono 
pulire la superficie dell'auto con un panno asciutto o pulire le parti in 
plastica con un lucidante per mobili non ceroso; non devono pulire le 
parti in plastica con soluzioni chimiche o pulire l'auto con l'acqua; i 
bambini non possono guidare l'auto con tempo umido o piovoso, 
altrimenti il generatore, il sistema di circuiti e la batteria dell'auto 
saranno danneggiati.
Quando il prodotto non è in uso o inattivo, i genitori devono togliere 
l'alimentazione alla macchina e mantenere tutti gli interruttori in 
modalità "STOP" o "OFF".
I genitori non devono utilizzare fusibili non conformi alle specifiche 
concordate.
I genitori non devono modificare la struttura del prodotto e il sistema 
di circuiti e devono far controllare e riparare il prodotto da 
professionisti o sotto la guida di professionisti.

Manutenzione e Assistenza

Risoluzione dei Problemi

Tipo Analisi del tipo Soluzioni

L'auto non può 
essere avviata.

Bassa tensione della 
batteria;
Protezione dei dispositivi 
elettrici;
Mancata pressione corretta 
del pulsante di 
commutazione;
Caduta del connettore di 
alimentazione;
Guasto della batteria; 
Danneggiamento dei 
dispositivi elettrici;
Guasto del generatore.

Caricare completamente la 
batteria;
Utilizzare l'auto pochi 
minuti dopo;
Utilizzare l'auto secondo le 
istruzioni;
Installare nuovamente il 
connettore;
Cambiare la batteria; 
Cambiare i dispositivi 
elettrici;
Sostituire il generatore.

L'auto ha 
un'autonomia 
ridotta.

La batteria non è 
completamente carica;
Batteria molto utilizzata.

Ricaricare completamente 
la batteria;
Sostituire la batteria.

La batteria non 
può essere 
caricata.

Caduta del connettore 
della batteria;
Mancata ricarica del 
caricabatterie;
Guasto del caricabatterie.

Installare di nuovo il 
connettore;
Ricollegare il 
caricabatterie; 
Cambiare il caricabatterie.

Durante la 
ricarica si avverte 
un leggero 
rumore e calore.

Reazioni chimiche. Reazioni normali.

L'auto ha una 
velocità bassa.

Batteria molto usata;
Assenza di elettricità per 
la batteria; 
Sovraccarico;
Superficie di guida 
irregolare.

Cambiare la batteria; 
Ricaricare completamente 
la batteria;
Ridurre il carico al di sotto 
dei 25 kg;
Guidare su una superficie 
regolare.
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Samochód elektryczny dla dziecka

Instrukcja montażu i użytkowania
Symulacja prawdziwego pojazdu

Funkcja jazdy w przód i w tył - sterowanie manualne
Funkcja odtwarzania muzyki

Regulacja głośności
Wskaźnik stanu naładowania akumulatora
Maksymalne obciążenie: 25 kg

WAŻNE: ZAPOZNAJ SIĘ Z INSTRUKCJĄ I ZACHOWAJ JĄ DO WYKORZYSTANIA 
W PRZYSZŁOŚCI.

Informacje dotyczące akumulatora/baterii:

Informacje dotyczące bezpiecznej utylizacji akumulatora/baterii:
● Ostrzeżenie: Upewnij się, że akumulator uległ całkowitemu 
rozładowaniu.
● Otwórz siedzisko.Wykręć śruby z pokrywy komory akumulatora. 
Zdemontuj pokrywę komory akumulatora. Odłącz złączki akumulatora, 
aby go wyjąć.
● Ostrożnie wyjmij akumulator z komory.
● Zarówno akumulator, jak i zabawka mogą teraz zostać poddane 
utylizacji.

Typ akumulatora

3FM4

Materiał czynny

Ołów (Pb)

Produkt musi być zainstalowany i używany pod nadzorem osoby dorosłej.
Przeczytaj uważnie każdy krok i postępuj we właściwej kolejności.
Usuń opakowanie i upewnij się, że zestaw zawiera wszystkie części i elementy 
montażowe.
Upewnij się, że wszystkie części są poprawnie połączone, nieprawidłowa instalacja 
może prowadzić do wypadku.
Zalecamy, aby w miarę możliwości wszystkie elementy były montowane w pobliżu 
miejsca, w którym będą używane, aby uniknąć niepotrzebnego przenoszenia produktu 
po złożeniu.
Zapewnij bezpieczną przestrzeń roboczą podczas montażu i upewnij się, że produkt 
znajduje się na płaskiej i stabilnej powierzchni.
Używaj produktu ostrożnie. Unikaj upadku lub kolizji.
Podczas użytkowania należy nosić odpowiedni sprzęt ochronny, np. kask ochronny, 
rękawiczki, nakolanniki, ochraniacze na łokcie itp.

Zanim Zaczniesz
Przeczytaj uważnie wszystkie instrukcje i zachowaj je na przyszłość.

PL

Ogólne ostrzeżenia

Uwaga! Używaj z ochraniaczami.
Uwaga! Nie używaj go w ruchu ulicznym.
Uwaga! Dzieci moga używać tego produktu jedynie pod nadzorem dorosłych.

Ostrzeżenia
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OparcieKierownicaNadwozie pojazdu

1 1

Podnóżek ŁadowarkaDolny wspornik

1 G

Megafon

Kierownica
 Dolny wspornik Nadwozie Oparcie

Podnóżek

CZĘŚCI         Specyfikacja produktu:

Akumulator:  6V4AH

Silnik napędowy: 6V380x1(14000RPM)

Dla dzieci w wieku: 18 miesięcy - 5 lat

Maksymalne obciążenie: 25 kg

Wymiary pojazdu: 62 x 44 x 43 cm

Prędkość: 3 km/h

Czas użytkowania: ok. 1-2 godziny po ładowaniu przez 8-10 godzin

Ładowarka: Wejście: 240V 50/60Hz

Wyjście: 6V 0,5A

Przełącznik zasilania

Deska rozdzielcza

USB

Czytnik kart

Gniazdo megafonu

Wskaźnik naładowania akumulatora

Odtwarzacz multimedialny

Jazda w przód

Stop

Jazda w tył

8

8

7

7

6

6

5

5

4

4

3

3

2

1

2

1

Wykaz funkcji

Funkcje
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Nie mieszaj różnych typów baterii lub baterii nowych ze starymi.

Przy podłączaniu akumulatora zachowaj prawidłową polaryzację, aby 

nie doprowadzić do zwarcia.

Nie ładuj baterii jednorazowych.

Wkładaj baterie z zachowaniem prawidłowej polaryzacji.

Akumulator lub baterie wielokrotnego użytku mogą być ładowane lub 

obsługiwane wyłącznie przez osobę dorosłą.

Nie dopuszczaj do zwarcia styków akumulatora lub komory baterii.

Przed przystąpieniem do ładowania baterii wielokrotnego użytku 

wyjmij je z zabawki. 

Wyjmij z zabawki zużyty akumulator oraz baterie i trzymaj je poza 

zasięgiem dzieci.

Informacje dotyczące baterii i akumulatora

Wykręć wkręty w miejscu wskazanym na rysunku. Następnie wyrównaj 
dolny wspornik z otworami i dokręć wkręty.

1.Montaż dolnego wspornika

W pierwszej kolejności wykręć śrubę i nakrętkę z drążka kierowniczego. 
Przymocuj kierownicę do drążka kierowniczego za pomocą śruby i 
nakrętki.

3.Montaż kierownicy.

Wykręć cztery wkręty w środkowej części podwozia w miejscu wskazanym 
na rysunku. Następnie podłącz złączkę podnóżka do odpowiedniej złączki 
na spodzie pojazdu. Przymocuj podnóżek do pojazdu za pomocą wkrętów.

2.Montaż podnóżka.
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Otwórz siedzisko i podłącz przewód zasilający do akumulatora. 
Następnie włącz zasilanie, aby sprawdzić, czy pojazd działa 
prawidłowo. Zamknij i zamocuj siedzisko.

5.Podłączanie zasilania.

Krok 1: Znajdź gniazdo ładowania pod siedziskiem.
Krok 2: Podłącz końcówkę ładowarki do gniazda ładowania.
Krok 3: Podłącz wtyczkę ładowarkę do gniazdka elektrycznego.

Kolejne etapy ładowania:

Nie pozostawiaj podłączonej ładowarki na więcej niż 20 godzin, aby 
uniknąć trwałego uszkodzenia akumulatora.
W celu naładowania akumulatora podłącz końcówkę ładowarki do 
gniazda ładowania, a następnie podłącz wtyczkę ładowarki do gniazdka 
elektrycznego. Nie używaj produktu podczas ładowania.
Po naładowaniu akumulator pozwala na ciągłe użytkowanie produktu 
przez ok. 1-2 godziny. Następnie wymaga ładowania przez 8-10 godzin, 
ale nie więcej niż 20 godzin.
Nagrzewanie się ładowarki i akumulatora podczas ładowania jest 
normalnym zjawiskiem (ich temperatura może osiągnąć nawet 60 stopni).
Nie dopuszczaj do kontaktu ładowarki z wodą, w przeciwnym razie 
nastąpi zwarcie.
Używaj wyłącznie ładowarki dostarczonej przez producenta, aby uniknąć 
uszkodzenia ładowarki, uszkodzenia akumulatora lub zwarcia.
Pamiętaj o ładowaniu produktu, jeśli nie używasz go przez dłuższy czas.

Wymagany montaż przez osobę dorosłą. Przed montażem zabawka 
zawiera małe części oraz części o ostrych krawędziach, które mogą 
być niebezpieczne dla dziecka. Trzymaj małe części oraz części o 
ostrych krawędziach poza zasięgiem dzieci.
Pojazd nie jest przeznaczony do użytku w ruchu ulicznym.
Wyłącznie osoba dorosła może przystępować do montażu i 
konserwacji części. Trzymaj ruchome części pojazdu poza zasięgiem 
dzieci. 
Ze względu na małe części produkt jest nieodpowiedni dla dzieci 
poniżej 18 miesiąca życia.
Dzieci mogą używać pojazdu wyłącznie pod stałym nadzorem osoby 
dorosłej. Nie zostawiaj dzieci bez nadzoru.
Nie pozwalaj dzieciom na zabawę lub stawanie na częściach pojazdu, 
a w szczególności na pedale gazu.
Akumulator i baterie mogą być ładowane i obsługiwane wyłącznie 
przez osobę dorosłą. Naładuj akumulator przed pierwszym użyciem.
Ze względu na ryzyko uduszenia trzymaj części opakowaniowe, takie 
jak plastikowe torby, poza zasięgiem dzieci.
Nie używaj nieoryginalnych części zamiennych. Nie pozwalaj dziecku 
na zabawę ładowarką.
Napięcie źródła zasilania w żadnym wypadku nie może przekraczać 
zalecanych wartości.

Dociśnij oparcie, aby zamocować 
je w tylnej części pojazdu.

4.Montaż oparcia. Uwagi dotyczące ładowania

OSTRZEŻENIA
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Nie używaj zabawki na drogach, w pobliżu samochodów, na lub w pobliżu 
stromych podjazdów lub schodów, basenów lub innych zbiorników 
wodnych.
Nie modyfikuj układu elektrycznego i nie podłączaj innych urządzeń 
elektrycznych.
Aby uniknąć uszkodzenia, nie używaj produktu podczas deszczu. Nie 
dopuszczaj do kontaktu produktu z wodą lub inną cieczą. Trzymaj 
produkt z dala od ognia.
Pojazd jest przeznaczony do użytku przez jedno dziecko w jednym 
czasie. Maksymalne obciążenie pojazdu wynosi 25 kg.
Odłącz zasilanie, jeśli nie używasz pojazdu. W przypadku dłuższego 
nieużywania pojazdu, odłącz złączkę akumulatora.
Przed ładowaniem sprawdź czy akumulator, ładowarka, przewód 
zasilający i styki nie są zużyte lub uszkodzone. Nie ładuj akumulatora, 
jeśli doszło do uszkodzenia części.
Wymagany montaż przez osobę dorosłą. Części montażowe są 
potencjalnie niebezpieczne i należy je trzymać poza zasięgiem dzieci.

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania

Przed ładowaniem osoba dorosła powinna sprawdzić, czy akumulator, 
ładowarka, przewód zasilający i styki nie są zużyte lub uszkodzone. 
Nie ładuj akumulatora, jeśli doszło do uszkodzenia części.
Po pewnym czasie użytkowania nasmaruj części, aby uniknąć ich 
rdzewienia. Trzymaj produkt z dala od ognia. Przechowuj produkt w 
nienasłonecznionym miejscu. Przechowuj produkt w pomieszczeniu 
lub zabezpiecz go wodoodporną plandeką w celu ochrony przed 
wilgocią.
Trzymaj produkt z dala od źródeł ciepła, takich jak piece i grzejniki, 
aby uniknąć uszkodzenia plastikowych części. Podczas ładowania 
trzymaj produkt z dala od łatwopalnych substancji, aby nie dopuścić 
do pożaru.
Czyść pojazd przy użyciu suchej ściereczki. Do czyszczenia 
plastikowych części możesz użyć bezwoskowej pasty do mebli. Nie 
używaj środków chemicznych, ani wody. Nie zezwalaj na użytkowanie 
pojazdu podczas deszczu lub na wilgotnej nawierzchni. W przeciwnym 
razie silnik, układ elektryczny lub akumulator mogą ulec uszkodzeniu. 
Odłącz zasilanie pojazdu i wyłącz wszystkie jego funkcje, jeśli go nie 
używasz.
Nie używaj bezpiecznika niezgodnego ze specyfikacją produktu. 
Nie modyfikuj układu elektrycznego. Manipulowanie przy instalacji 
elektrycznej może spowodować porażenie, pożar lub wybuch, a także 
trwałe uszkodzenie instalacji.
Zlecaj naprawę produktu wykwalifikowanemu technikowi.

Czyszczenie i konserwacja

Rozwiązywanie problemów

Problem Przyczyna Rozwiązanie

Pojazd nie chce 
ruszyć.

Niskie napięcie 
akumulatora. 
Zadziałało zabezpieczenie 
układów elektrycznych.
Niepoprawne użycie 
włącznika.
Złączka akumulatora 
poluzowała się.
Awaria akumulatora.
Uszkodzenie układów 
elektrycznych.
Awaria źródła zasilania.

W pełni naładuj 
akumulator.
Odczekaj kilka minut.

Zapoznaj się z instrukcją. 

Zamontuj złączkę 
poprawnie.
Wymień akumulator.
Wymień uszkodzoną 
część. 
Sprawdź źródło zasilania.

Pojazd działa zbyt 
krótko.

Niepełne naładowanie 
akumulatora.
Zużyty akumulator.

W pełni naładuj 
akumulator.
Wymień akumulator.

Akumulator nie 
ładuje się.

Złączka akumulatora 
poluzowała się.
Ładowarka została źle 
podłączona.
Awaria ładowarki.

Zamontuj złączkę 
poprawnie.
Podłącz ładowarkę 
poprawnie.
Wymień ładowarkę.

Podczas 
ładowania 
pojawia się lekki 
hałas i ciepło.

Reakcje chemiczne. Normalne zjawisko.

Pojazd jedzie zbyt 
wolno.

Zużyty akumulator.
Rozładowany akumulator.
Przeciążenie pojazdu.
Nierówna powierzchnia.

Wymień akumulator.
W pełni naładuj 
akumulator.
Zredukuj obciążenie do 
max. 25 kg.
Używaj pojazdu na równej 
powierzchni.
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Het product moet worden geïnstalleerd en gebruikt onder toezicht van een volwassene.

Lees elke stap zorgvuldig door en volg de juiste volgorde.

Verwijder alle verpakkingen, scheid en tel alle onderdelen en hardware.

Zorg ervoor dat alle onderdelen correct zijn geïnstalleerd; een onjuiste installatie kan 

leiden tot gevaar.

Wij adviseren om, indien mogelijk, alle onderdelen in de buurt van het gebied waar ze 
worden gebruikt, in elkaar te zetten, om onnodige verplaatsing van het product 

eenmaal gemonteerd te vermijden.

Zorg tijdens de installatie voor een veilig oppervlak, en plaats het product altijd op een 

vlakke, stevige en stabiele ondergrond.

Gebruik dit product voorzichtig. Het gebruik van dit product vereist uitstekende 

vaardigheden om ongelukken met de gebruiker of anderen te voorkomen door een val 

of botsing.

Draag tijdens gebruik geschikte beschermingsmiddelen, bijv. een beschermhelm, 

handschoenen, kniebeschermers, elleboogbeschermers enz.

Let op! Gebruik het met beschermende uitrusting.

Let op! Gebruik het niet in het verkeer.

Let op! Kinderen dienen dit product te gebruiken onder toezicht van de ouders.

Voordat U Begint
Lees alstublieft alle instructies zorgvuldig door en bewaar deze voor toekomstig gebruik.

Algemene Waarschuwingen

Waarschuwing

NL

Kinderen elektrische auto

Installatie- en bedieningsinstructies

Simulatie automodel

Handmatig voor- en achteruit rijden

Ingebouwde muziek, extern apparaat muziek afspelen

Volume aanpassingsfunctie

Weergave batterijvermogen
Maximaal gewicht: 25KG

BELANGRIJK, BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK: LEES VOORZICHTIG

Dit elektronische apparaat bevat de volgende batterijen of accu's

Informatie over het veilig verwijderen van de batterijen of accu's

● Waarschuwing: Zorg ervoor dat de accu volledig leeg is.
● Open de zitting, verwijder de schroeven van de vaste strip met een 
schroevendraaier, verwijder de vaste strip en maak de draden van de 

accu los om de accu te verwijderen.

● Verwijder de batterij of accu voorzichtig.
● De batterij of accu en het apparaat kunnen nu apart worden 
weggegooid.

Type batterij

3FM4

Chemisch systeem

Lood (Pb)
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RugleuningStuurwielCarrosserie

1 1

Pedaal OpladerOnderste Sprag

1 G

Megafoon

Stuurwiel   

Onderste Sprag Carrosserie Rugleuning    

Pedaal

Relevante materialen: PP kunststoffen, generator, batterij en ijzeren 
gietstukken.

ONDERDELEN Productspecificaties:

Batterij: 6V4AH

Aandrijfmotor: 6V380*1 (14000RPM)

Geschikte Leeftijd: 18-60 maanden

Maximaal Gewicht: 25 kg

Afmetingen Auto: 62 x 44 x 43 cm

Snelheid: 3 km/u

Gebruiksuren: Gebruik 1-2 uur na opladen 8-10 uur

Lader: Ingang: 100V-120V   

            Uitgang: 6V0.5A

Voedingschakelaar

Dashboard

USB

TF

Megaphone-aansluiting

Het spanningsdisplay 

Multimedia-speler

Vooruit 

Stop 

Achteruit

8

8

7

7

6

6

5

5

4

4

3

3

2

1

2

1

Functie-aanduiding

Functie
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Gebruik nooit nieuwe en oude batterijen of verschillende soorten batterijen 

door elkaar.

Haal nooit de positieve en negatieve elektrode van de batterij door elkaar, 

anders kan er kortsluiting ontstaan.

Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden opgeladen.

Installeer batterijen met de juiste polariteit.

Alleen volwassenen mogen batterijen opladen of vervangen.

Zorg dat er nooit kortsluiting ontstaat in de stroompoort.

Laad de batterij alleen op als deze uit de speelgoedauto wordt gehaald.

Haal lege batterijen uit de speelgoedauto en houd ze buiten het bereik van 

kinderen.

Specificaties voor het gebruik van batterijen:

Verwijder eerst de schroeven aan de onderkant achteraan, lijn vervolgens 

de onderste sprag uit met het schroefgat en vergrendel deze met de 

schroeven.

1. Installeer de Onderste Sprag

Verwijder eerst de schroef en moer van de stuurstang, bevestig het 
stuurwiel aan de stuurstang en zet het vast met de schroef en moer.

3. Installeer het stuurwiel

Verwijder eerst vier schroeven vanuit het midden van de onderkant van de 
carrosserie, sluit vervolgens de draadpoort op het pedaal aan op de 
overeenkomstige poort onderaan de auto, klem het pedaal vast aan de 
carrosserie van de auto en bevestig het met schroeven.

2. Installeer het pedaal
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Open de stoel en sluit de voedingskabel aan op de batterij. 
Zet vervolgens de stroom aan om de circuits te controleren, sluit de stoel 
af en vergrendel deze.

5. Sluit de voedingskabel aan

Stap 1: Zoek het oplaadpunt onder de stoel. 
Stap 2: Sluit de opladerkabel aan op het oplaadpunt. 
Stap 3: Sluit de oplader aan op het stopcontact.

Oplaadinstructies zijn als volgt: 

Laad de batterij minder dan 20 uur op, anders zal de batterij voor altijd 

beschadigd raken.

Steek tijdens het opladen de DC-stekker in het stopcontact en steek de 

oplader in het stopcontact; gebruik het product nooit tijdens het opladen.

Het product kan 1-2 uur worden gebruikt na 8-10 uur opladen en de 

oplaadtijd mag niet meer dan 20 uur zijn.

Het komt vaak voor dat de oplader en de batterij tijdens het opladen warm 

worden (temperatuur onder 60℃).

Gebruik de connector nooit met water, anders kan er kortsluiting ontstaan.

Gebruik de eigen oplader van het product, anders raken de oplader en de 

accu beschadigd of ontstaat er kortsluiting.

Laad het product op als u het lange tijd niet gebruikt.

Het speelgoed moet door een volwassene in elkaar worden gezet. In 
gedemonteerde staat bevat het potentieel gevaarlijke scherpe punten, 
scherpe randen en kleine onderdelen, dus buiten bereik van baby 
houden.
Niet gebruiken in het verkeer.
Alleen volwassenen mogen onderdelen installeren en de auto 
afstellen, en houd bewegende onderdelen buiten het bereik van 
kinderen.
Kinderen jonger dan 18 maanden kunnen de speelgoedauto niet 
gebruiken omdat deze veel kleine onderdelen heeft.
Kinderen mogen het product alleen in gezelschap van volwassenen 
gebruiken en de volwassene mag tijdens het proces niet weggaan.
Laat kinderen nooit op het pedaal of op de auto staan of spelen.
Alleen volwassenen kunnen de accu opladen en moeten het product 
opladen voor het eerste gebruik.
Houd verpakkingsmaterialen zoals plastic zakken uit de buurt van 
kinderen, anders kunnen ze kinderen verstikken of doden.
Gebruik nooit onderdelen van andere fabrikanten. Laat kinderen nooit 
met de oplader spelen.
Er mogen niet meer voedingsbronnen op het product worden 
aangesloten dan het aanbevolen aantal.

Klem de rugleuning vast tegen de 

bajonet aan de achterkant van de 

auto.

4. Installeer de rugleuning Opladen

WAARSCHUWING
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Gebruik het product nooit in gevaarlijke zones zoals straten, wegen, 
hellingen of afvoerputten.
Verander nooit het circuit en extra elektrische apparaten.
Giet nooit water of andere vloeistoffen in de auto en houd het product uit 
de buurt van vuur, anders raakt de auto beschadigd.
Slechts één kind mag het product gebruiken en het gewicht mag niet 
meer dan 25 KG bedragen.
Schakel de stroom uit als u het product niet gebruikt en verwijder de 
batterijconnector als u het product lange tijd niet gebruikt.
Aangezien het product een batterijoplader heeft, moet u controleren of de 
stekker en andere onderdelen beschadigd zijn.
Het product moet door een volwassene in elkaar worden gezet! Vóór de 
montage zijn schroeven en pennen gevaarlijke scherpe punten.

Gebruik

Voor gebruik moeten ouders controleren of de bedrading, stekker, behuizing 
en andere onderdelen van de oplader beschadigd zijn en deze beschadigde 
onderdelen repareren.
Na een periode van gebruik moeten ouders de ijzeren gietstukken smeren 
met smeermiddel, anders zullen deze gietstukken gaan roesten. Houd het 
product uit de buurt van vuur en leg het plat neer op een donkere plaats. Bij 
nat weer moet het product binnen worden gelegd of worden afgedekt met 
een waterdichte doek.
Ouders moeten het product uit de buurt houden van hete voorwerpen zoals 
kachels en verwarmingstoestellen, anders kunnen de plastic onderdelen 
ontdooien; ze moeten het product uit de buurt houden van brandbare 
voorwerpen tijdens het opladen, anders kan er brand ontstaan.
Ouders moeten het oppervlak van de auto schoonmaken met een droge 
doek of plastic onderdelen schoonmaken met meubelpolish; ze mogen 
plastic onderdelen niet schoonmaken met chemische oplossingen of de auto 
schoonmaken met water; kinderen mogen niet in de auto rijden bij nat of 
regenachtig weer, anders raken de generator, het circuit en de accu 
beschadigd.
Als het product niet wordt gebruikt of niet stationair draait, moeten ouders de 
stroom naar de auto afsluiten en alle schakelaars in de stand "STOP" of 
"OFF" houden.
Ouders mogen geen zekering gebruiken die niet voldoet aan de 
overeengekomen specificaties.
Ouders mogen de structuur en het circuit van het product niet veranderen en 
moeten het product laten controleren en repareren door professionals of 
onder begeleiding van professionals.

Onderhoud en service

Problemen oplossen

Type Type Analyse Oplossingen

De auto kan niet 
gestart worden.

Lage accuspanning;
Bescherming van 
elektrische apparaten;
Het niet correct indrukken 
van de schakelknop;
Omvallen van de 
voedingsconnector;
Defecte batterij;
Schade aan elektrische 
apparaten;
Uitvallen van de 
generator.

Laad de batterij volledig 
op;
Gebruik de auto een 
paar minuten later;
Gebruik de auto 
volgens de instructies;
Installeer de connector 
opnieuw;
Vervang de batterij;
Vervang elektrische 
apparaten;
Vervang de generator.

De auto heeft een 
korte actieradius.

Niet volledig opladen van 
batterij;
Veel gebruikte batterij.

Laad de batterij 
opnieuw volledig op;
Vervang de batterij.

De accu kan niet 
worden 
opgeladen.

Uitvallen van de 
batterijaansluiting;
Geen opladen voor de 
oplader;
Pech met oplader.

Installeer de connector 
opnieuw;
Sluit de oplader 
opnieuw aan;
Vervang de oplader.

Er is een licht 
geluid en warmte 
tijdens het 
opladen.

Chemische reacties. Normale reacties.

De auto rijdt 
langzaam.

Veel gebruikte batterij;
Geen elektriciteit voor 
accu;
Overbelasting;
Ongelijk rijoppervlak.

Vervang de batterij;
Laad de batterij 
opnieuw volledig op;
Verminder de belasting 
tot minder dan 25 kg;
Rijd op een vlakke 
ondergrond.
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Instructions De Retour / Réclamation De Dommages

Dans le cas où un retour est requis, l'article doit être retourné dans sa boîte 
d'origine. Sans cela, votre retour ne sera pas accepté.

NE PAS jeter la boîte/l'emballage d'origine.

Prenez une photo des marquages de la boîte.

Prenez une photo des dommages (le cas échéant).

Envoyez-nous un e-mail avec les images demandées.

Une photo des marquages (texte) sur le côté de la boîte est requise au cas où une 
pièce serait nécessaire pour le remplacement. Cela aide notre personnel à 
identifier votre numéro de produit pour s'assurer que vous recevez les bonnes 
pièces.

Une photo des dommages est toujours requise pour déposer une réclamation et 
obtenir rapidement votre remplacement ou votre remboursement. Assurez-vous 
d'avoir la boîte même si elle est endommagée.

Envoyez-nous un e-mail directement depuis le marché où votre article a été 
acheté avec les images ci-jointes et une description de votre réclamation.

Instrucciones de Devolución / Reclamación de Daños

En caso de que se requiera una devolución, el artículo debe ser devuelto en la 
caja original. Sin esto su devolución no será aceptada.

NO deseche la caja/embalaje original.

Tome una foto de las marcas de la caja.

Tome una foto de las piezas dañadas (si procede).

Envíenos un correo electrónico con las imágenes solicitadas.

Se requiere una foto de las marcas (texto) en el lado de la caja en caso de que se 
necesite una pieza para reemplazarla. Esto ayuda a nuestro personal a identificar 
su número de producto para asegurarse de que recibe las piezas correctas.

Una foto de los daños es siempre necesaria para presentar una reclamación y 
conseguir que su reemplazo o reembolso sea procesado rápidamente. Por favor, 
asegúrese de tener la caja aunque esté dañada.

Envíenos un correo electrónico directamente desde el mercado donde se compró 
su artículo con las imágenes adjuntas y una descripción de su reclamación.

FR

ES

In case a return is required, the item must be returned in original box. Without this 
your return will not be accepted.

DO NOT discard the box / original packaging. 

Take a photo of the box markings.

Take a photo of the damaged part (if applicable).

Send us an email with the images requested.

A photo of the markings (text) on the side of the box is required in case a part is 
needed for replacement. This helps our staff identify your product number to 
ensure you receive the correct parts.

A photo of the damage is always required to file a claim and get your replacement 
or refund processed quickly. Please make sure you have the box even if it is 
damaged.

Email us directly from marketplace where your item was purchased with the 
attached images and a description of your claim.

Falls eine Rücksendung erforderlich ist, muss der Artikel in der 
Originalverpackung zurückgeschickt werden. Andernfalls wird Ihre Rücksendung 
nicht angenommen.

Werfen Sie den Karton / die Originalverpackung NICHT weg.

Machen Sie ein Foto von der Beschriftung des Kartons.

Machen Sie ein Foto des beschädigten Teils (falls zutreffend).

Schicken Sie uns eine E-Mail mit dem gewünschten Foto.

Für den Fall, dass ein Ersatzteil benötigt wird, benötigen wir ein Foto der 
Beschriftung (Text) auf der Seite des Kartons. So können unsere Mitarbeiter Ihre 
Artikelnummer identifizieren und sicherstellen, dass Sie die richtigen Teile 
erhalten.

Ein Foto des beschädigten Teils ist immer erforderlich, um eine Reklamation 
einzureichen und eine schnelle Bearbeitung Ihres Ersatzteils oder Ihrer 
Rückerstattung zu gewährleisten. Bitte stellen Sie sicher, dass Sie den Karton 
haben, auch wenn er beschädigt ist.

Schicken Sie uns eine E-Mail direkt vom Marktplatz, auf dem Sie den Artikel 
gekauft haben, mit den angehängten Fotos und einer Beschreibung Ihrer 
Reklamation.

EN

DE

Return / Damage Claim Instructions

Rücksendung / Beschädigung Anweisungen
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Nel caso in cui sia richiesto un reso, l'articolo deve essere restituito nella scatola 
originale. Senza la scatola originale il tuo reso non sarà accettato.

NON scartare la scatola / confezione originale.

Fare una foto dei contrassegni sulla scatola.

Fare una foto di Danno (se è applicabile).

Inviarci una mail con le immagini richieste.

È necessaria una foto dei contrassegni (testo) sul lato della scatola nel caso in 
cui la parte debba essere sostituita. Questo aiuta il nostro staff a identificare il 
numero del tuo prodotto per assicurarti di ricevere le parti corrette.

Una foto del danno è sempre necessaria per presentare un reclamo e ottenere 
rapidamente la sostituzione o il rimborso. Assicurati di avere la scatola anche se 
è danneggiata.

Inviarci un'e-mail direttamente dal mercato in cui è stato acquistato il tuo articolo 
con le immagini allegate e una descrizione del tuo reclamo.

Jeśli chcesz zwrócić produkt, musi znajdować się on w oryginalnym opakowaniu. 
Towar zwrócony w nieoryginalnym opakowaniu nie zostanie przyjęty.

Nie wyrzucaj oryginalnego opakowania.

Zrób zdjęcie oznaczeń na opakowaniu.

Zrób zdjęcie uszkodzonej części (jeśli dotyczy).

Skontaktuj się z nami.

Jeśli jakakolwiek część wymaga wymiany, zrób zdjęcie oznaczeń kodu produktu, 
który znajduje się na opakowaniu. Pozwoli nam to zidentyfikować produkt i 
dostarczyć ci właściwą część.

Jeśli chcesz złożyć reklamację, zrób zdjęcie uszkodzonej części. Pozwoli nam to 
zatwierdzić reklamację i zlecić zwrot środków na twoje konto. Do złożenia 
reklamacji potrzebne będzie oryginalne opakowanie. 

Skontaktuj się z nami telefonicznie, mailowo lub poprzez formularz kontaktowy. 
Załącz zdjęcia produktu i opis roszczenia.

IT

PL

Istruzioni Per La Restituzione / Reclamo Per Danni

Zwroty i reklamacje

In het geval van een retournering moet het artikel in de originele doos 
teruggestuurd worden. Zonder dit wordt uw retourzending niet geaccepteerd.

GOOI DE doos/het originele verpakkingsmateriaal NIET weg. 

Maak een foto van de markeringen op de doos. 

Maak een foto van het beschadigde onderdeel (indien van toepassing). 

Stuur ons een e-mail met de gevraagde afbeeldingen. 

Een foto van de markeringen (tekst) op de zijkant van de doos is vereist in het 
geval dat een onderdeel vervangen moet worden. Dit helpt onze medewerkers 
uw productnummer te identificeren om te zorgen dat u de correcte onderdelen 
ontvangt.

Een foto van de schade is altijd vereist om een claim in te dienen en uw 
vervanging of terugbetaling snel te verwerken. Zorg ervoor dat u de doos heeft, 
ook al is deze beschadigd.

E-mail ons direct via de marktplaats waar uw artikel is gekocht, met de 
bijgevoegde afbeeldingen en een beschrijving van uw claim.

NL

Instructies voor Retournering/Schadeclaim
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